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LUZ DE TRABAJO Y REFLECTOR LED                                   

RECARGABLES DE 2000  LÚMENES                                                             

2 luces de trabajo extraíbles de 500 lúmenes          

y 1 reflector de 1000 lúmenes                                

IMPORTANTE, CONSERVE PARA REFERENCIA                                             

FUTURAS: LEA CUIDADOSAMENTE  
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INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD  

LEA Y COMPRENDA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL PRODUCTO  

ADVERTENCIA: Lea y comprenda todas las instrucciones descritas en este manual antes de usar el producto. No       

hacerlo Podría causar descargas eléctricas, incendios, lesiones graves e incluso la muerte.  

PAUTAS Y DEFINICIONES DE SEGURIDAD  

ADVERTENCIA: Indicación que advierte de un peligro inminente o a alguna condición potencialmente peligrosa que, de 

no evitarse, podría causar lesiones graves o incluso la muerte al operador o a terceros.  

PRECAUCIÓN: Indicación que advierte de un peligro inminente o a alguna condición potencialmente peligrosa que, de 

no evitarse, podría causar daños a la propiedad y lesiones menores o moderadas al operador o a terceros. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD  

ADVERTENCIA:  

• Este producto no es resistente al agua. NO lo sumerja en el agua.  

• Para protegerse contra riesgos eléctricos, no sumerja el cargador ni los adaptadores en agua u otro líquido.  

• No utilice esta unidad para aplicaciones distintas a los usos previstos.  

• Cargue el producto solo en interiores.  

• No exponga la batería interna al fuego o al calor intenso, ya que podría explotar.  

• No coloque ni guarde este artículo donde pueda caer o ser empujado a una bañera o un lavabo.  

• No limpie este producto con una pistola rociadora de agua o cualquier herramienta similar.  

• Se requiere supervisión de un adulto cuando los niños utilizan este producto. 

• Use solo accesorios que recomiende o venda el fabricante.  

• Para cargar la batería interna, use únicamente el cable de carga USB incluido.  

• No utilice este producto si ha sufrido un golpe fuerte, si se ha caído o si se ha dañado de alguna otra forma. 

PRECAUCIÓN:  

• Nunca mire directamente a la luz ni apunte la luz a los ojos de otra persona. 

• Cargue este producto con el cable de carga USB incluido.  

• . Si utiliza un cargador de corriente alterna (CA) de otro dispositivo, conecte primero el cable de carga USB en el     

producto y, posteriormente a la fuente de carga.  

• No corte, jale ni exponga el cable de carga USB al calor extremo.  

• No desmonte la carcasa. Ninguna de las partes internas se puede reparar.  

• Para desconectar el cable de carga USB, jale el enchufe no el cable.  

• Esta unidad incluye baterías recargables. Aunque este producto viene parcialmente cargado de fábrica, DEBE          
cargarlo completamente antes del primer uso.  

• Recargue la unidad después de cada uso o cada 6 meses para evitar que se agote la carga de la batería.  

• Coloque el cable de carga USB de modo que no se enrede ni represente un peligro de seguridad.  

• No intente cargar el producto si el adaptador de carga o el cable de alimentación están dañados. Comuníquese con el 

fabricante para su reemplazo.  

• Mantenga el cable del adaptador de carga y el cable de alimentación alejados de esquinas filosas.  
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CARACTERÍSTICAS  

                                                                                                                                           

1. Botón principal de encendido/apagado  

2. Puerto de carga USB  

3. Barras indicadoras del estado de carga 
de la batería  

4. Reflector: LED COB de 1000 lúmenes  

5. Luz de trabajo extraíble y recargable 
LED SMD de 500 lúmenes  

6. Perilla de bloqueo ajustable de la base  

7. Base y pie ajustables      

8. Asa para transportar                                                                            

                                                                                                                                                                                                                                                             

CARACTERÍSTICAS  

9.   Soporte para la luz de trabajo   

10.  2 puertos de alimentación USB combinados 

       de 5,0 V y 2,1 A  

11. Conector de carga USB  

12.  Botón de encendido/apagado de la luz de   

       trabajo  

13. Interfaz de cámara con trípode estándar    

      (trípode no incluido)  

14. LED de estado de carga: parte superior 
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CARACTERÍSTICAS 

                                                                                                                                           

5.   Luz de trabajo LED SMD de 500 lúmenes  

9.   Soporte para la luz de trabajo                                       

15. Montante del asa de la luz de trabajo  

16. Riel para el soporte de la luz de trabajo  

17. Correa magnética  

18. Terminales de alimentación  

19. Cable de carga principal USB con conector micro USB  

20. Cargador de pared de CA  

                                                                                         

CARACTERÍSTICAS  
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CARGA Y RECARGA DE LAS BATERÍAS INTERNAS:  

Este producto se envía parcialmente cargado. Cárguelo inmediatamente después de retirarlo de la caja y antes del primer uso 

con el cable de carga principal USB incluido (21) o con cualquier cargador de CA equipado con un puerto de salida USB      

(no incluido) durante 8 horas. Recargue la unidad después de cada uso.  

IMPORTANTE: La batería interna se debe cargar cada 6 meses, incluso cuando el producto no esté en 

uso.  

Carga y recarga de la luz de trabajo y del reflector con un cable de carga USB (incluido)  

1. Inserte el conector USB del cable de carga principal (19) en el puerto USB de una computadora de escritorio, una    

computadora portátil o cualquier puerto de alimentación de accesorios USB compatible, como un cargador portátil.  

2. Levante la tapa antipolvo del compartimento del puerto de carga y gírela completamente para exponer el puerto de carga 
USB (2). Inserte el conector micro USB del cable de carga principal USB (19) en el puerto de carga USB de la unidad (2). 
Las barras indicadoras del estado de carga de la batería (3) se iluminarán de acuerdo con el estado de carga de la batería 
interna.  

3. Recargue la unidad hasta que las 4 barras del LED que indican el estado de carga de la batería (3) se iluminen en color 
azul sin parpadear.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Carga y recarga con un cargador de pared de CA (incluido) con el puerto USB 

1. Inserte el conector USB del cable de carga principal USB (19) en el puerto USB del cargador de pared de CA (20).  

2. Levante la tapa antipolvo del compartimento del puerto de carga (11) y gírela completamente para exponer el puerto de 
carga USB (2). Inserte el conector micro USB del cable de carga principal USB (19) en el puerto de carga USB de la luz 
de trabajo (2). Las barras indicadoras del estado de carga de la batería (3) se iluminarán de acuerdo con el estado de   
carga de la batería interna.  

3. Conecte el adaptador de CA a una toma de CA de 110 o 220 voltios.  

4. Recargue la unidad hasta que las 4 barras del LED que indican el estado de carga de la batería (3) se iluminen sin          
parpadear.  
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Carga de las luces de trabajo mientras están fuera de la base con un cable de carga USB 

(incluido)  

Ambas luces de trabajo (5) están equipadas con baterías internas de iones de litio recargables y se pueden cargar de forma          

independiente mientras se les retire de la base.  

1. Retire la luz de trabajo (5); para ello, tome firmemente el soporte de la luz de trabajo (9) y deslícelo desde el montante del asa

(15).  

2. Levante la tapa antipolvo del compartimento del cable de carga y gírela completamente para exponer el cable y el conector de 

carga USB (11). Inserte el conector de carga USB (11) en el puerto USB de una computadora de escritorio, una computadora 

portátil o cualquier puerto de alimentación de accesorios USB compatible, como un cargador portátil.  

3. El LED de estado de carga de la luz de trabajo (14) se enciende en color ROJO (parte superior) durante la carga y se enciende 

en color VERDE cuando la batería interna de la luz de trabajo se carga por completo.  

 

 

INSTRUCCIONES DE USO  

Botón principal de encendido/apagado: modo reflector  

Al presionar el botón principal de encendido/apagado (1), puede configurar las siguientes funciones:  

 Presione el botón principal de encendido/apagado (1) una vez; el reflector (4) y las luces de trabajo (5) se encenderán en alta   
intensidad.  

 Presione el botón principal de encendido/apagado (1) dos veces; el reflector (4) y las luces de trabajo (5) se encenderán en baja    
intensidad.  

 Presione el botón de encendido/apagado (1) por tercera vez; el reflector (4) se apagará y las luces de trabjo (5) permanecerán 
encendidas.  

 Presione el botón de encendido/apagado (1) por cuarta vez; las luces de trabajo (5) se apagarán.  

Encendido/apagado exclusivo de las luces de trabajo  

Cada luz de trabajo cuenta con un botón de encendido/apagado (12) individual. Puede utilizarlas de forma independiente, ya sea que  
este conectada o no. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Ajuste del cabezal del reflector (4) hacia arriba y hacia abajo  
 
 Gire las perillas de bloqueo ajustables de la base (6) hacia la izquierda para                                                                                   

DESBLOQUEAR.                                                                              

 Ajuste el cabezal del reflector (4) al ángulo deseado dentro de los 75°.  

 Gire las perillas de bloqueo ajustables de la base (6)                                                                                                                                    
hacia la derecha para BLOQUEAR.                                                                                           
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INSTRUCCIONES DE USO (continuación)  

Remoción de las luces de trabajo de la base  

Ambas luces de trabajo (5) están equipadas con baterías internas de iones de litio recargables y se pueden cargar y usar de 

forma independiente estando fuera de la base.  

Retire la luz de trabajo (5); para ello, tome firmemente el soporte (9) y deslícelo desde el montante del asa (15).  

Ambas luces de trabajo (5) están equipadas con baterías internas, botones de encendido/apagado (12), conector de carga  

USB (11) y correas magnéticas (17).  

Las luces de trabajo (5) se pueden acoplar a cualquier superficie de material de acero al carbono para utilizarlas en modo    

manos libres.  

 

PRECAUCIÓN: Asegúrese de que los terminales de alimentación (18) no se dañen mientras la luz de trabajo (5) está 

fuera de la base en modo inalámbrico.  
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INSTRUCCIONES DE USO (continuación)  

Estado del NIVEL DE CARGA DE LA BATERÍA INTERNA:  

Verificación del estado del nivel de carga de la batería interna  

• Presione el botón principal de encendido/apagado (1) de modo que quede en la posición ON (encendido).  

• Las barras indicadoras del estado de carga de la batería (3) se encenderán de la siguiente manera:  

       4 barras LED encendidas (100 % de capacidad de carga): la batería interna está completamente cargada.  

       3 barras LED encendidas (75 % de capacidad de carga): energía disponible para el uso del cargador portátil y la luz   

          de trabajo. 

       2 barras LED encendidas (50 % de capacidad de carga): cargue la unidad lo antes posible.  

       1 barra LED encendida (25 % de capacidad de carga): cargue la unidad de inmediato.  

NOTA: Las barras indicadoras del estado de carga de la batería (3) se apagarán automáticamente 5 segundos después 

de que las luces LED se enciendan y 30 segundos después de que se activen los puertos de salida USB.  

CARGADOR PORTÁTIL  

Los puertos USB proporcionan 5,0 V y 2,1 A CC (potencia de salida total).  

1. Asegúrese de que el dispositivo esté APAGADO antes de insertar el conector en los puertos USB.  

2. Levante la tapa antipolvo del compartimento de salida de alimentación USB y gírela completamente para exponer los     
puertos de alimentación de salida USB (10).  

3. Enchufe el conector USB en el puerto USB (10) de la luz de trabajo o el reflector.  

4. El puerto USB (10) se encenderá automáticamente con la carga de batería disponible.  

5. Encienda el dispositivo que desea usar con el puerto USB.  

6. Cargue u opere el dispositivo deseado, como iPhones, iPads, tabletas y cualquier dispositivo compatible con USB de 5 V 

(no incluido).  

7. Después de cargar su dispositivo, apáguelo y desenchufe el conector USB del dispositivo del puerto USB (10).  

8. Verifique periódicamente el estado del nivel de carga de la batería de la luz de trabajo o del reflector; para ello, presione el  
botón de encendido/apagado (1). Asegúrese de que la batería interna NO se agote por debajo de un nivel de carga del 
25 %. Recargue la batería interna según sea necesario.  

 

Trípodes de cámara estándar (no incluidos):  

La luz de trabajo y el reflector están diseñados con una interfaz (13) que                                                                                                   

se puede conectar a la mayoría de los trípodes de cámara estándar                                                                                                                

actualmente en el mercado.                                                                                       
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO  
 
1. Después del uso y antes de realizar tareas de mantenimiento, desenchufe y desconecte la unidad del cable de carga.  

2. Asegúrese de que todos los componentes estén en su lugar y en buenas condiciones de funcionamiento.  

3. Limpie la unidad con un paño suave, seco y sin pelusas. Asegúrese de no usar ningún tipo de limpiador abrasivo                   

o solventes para limpiar esta unidad. Nunca sumerja el producto en líquidos.  

4. Almacene la unidad en un lugar limpio y seco.  

5. NO desmonte la carcasa. Ninguna de las partes internas se puede reparar.  

6. Todas las baterías recargables se descargan con el paso del tiempo, y lo hacen con mayor velocidad a temperaturas         

elevadas o bajas. Cuando la unidad no esté en uso, la batería interna se debe cargar cada 6 meses hasta que se enciendan 

las 4 barras indicadoras del estado de carga de la batería (3).  

7. DESECHE LA BATERÍA DE FORMA SEGURA: Este producto tiene baterías que no necesitan mantenimiento, están         

selladas,  no se derraman y deben eliminarse de forma correcta. Requiere reciclaje. Comuníquese con la autoridad local 

para obtener información al respecto. El incumplimiento de las regulaciones locales, estatales y federales puede resultar en 

multas o encarcelamiento.  

       COMUNÍQUESE CON SU AUTORIDAD LOCAL DE GESTIÓN DE RESIDUOS PARA OBTENER INFORMACIÓN SOBRE  

       CÓMO ELIMINAR ESTE PRODUCTO.  

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS  

A. El producto no funciona  

1. Verifique que el producto esté cargado por completo. Recargue la batería interna de ser necesario. 

2. Asegúrese de presionar, de forma adecuada, el botón de encendido/apagado (1) para que el producto encienda                

correctamente. 

B. El producto no carga  

1. Verifique la conexión al cable/conector de carga USB y que la fuente de alimentación esté firme y bien conectada.  

2. Verifique si hay energía a través de la toma de CA o la fuente de alimentación.  

 

ESPECIFICACIONES  

Batería interna recargable:  ……………………………..  4 iones de litio de 3,7 voltios y 1800 mAh                                     

Iluminación: ……………………………………………….  Luz de trabajo COB LED de 1000 lúmenes                                       

                                                                                         2 reflectores SMD de 500 lúmenes  

Tiempo de funcionamiento del modo de la                      Modo de baja intensidad: 8 horas cada luz de trabajo  

luz de trabajo SMD: ………………………………………  Modo de alta intensidad: 4 horas cada luz de trabajo                                                                                                                              

 

Tiempo de funcionamiento del modo del ………………. Modo de baja intensidad: 8 horas; modo de alta intensidad: 4 horas                                                                                                                              
reflector COB LED:                                                                                                    

Puertos USB del cargador portátil: ……………………..  2 salidas combinadas de 5,0 V y 2,1 A                                             

Dimensiones del producto:  ……………………………..  27 cm de alto x 29,2 cm de ancho x 17,5 cm de largo                                        

                                                                                        10,6 in. de alto x 11,5 in. de ancho x 6,9 in. de largo  

Peso del producto sin embalaje:  ………………………. 1,7 kg (3,7 lb)  

 Clasificación de resistencia al agua:  …………………   IP44 
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GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO  

ePOWER 360 LLC (el "Fabricante") garantiza este producto contra defectos de materiales y mano de obra que puedan 

ocurrir en condiciones de uso y cuidado normales, por un periodo de UN AÑO a partir de la fecha de compra por parte 

del comprador ORIGINAL (lo que se conoce como “periodo de garantía”). ESTA GARANTÍA LIMITADA ES               

INDIVIDUAL  E INTRANSFERIBLE. 

Si hay un defecto de materiales o mano de obra y se recibe una reclamación válida dentro del periodo de garantía, el        

fabricante reparará o reemplazará el producto defectuoso con una unidad nueva o reacondicionada a su elección. El 

comprador tiene la obligación de enviar el producto defectuoso y el comprobante de compra, junto con los gastos de 

envío pagados previamente al fabricante o a sus representantes autorizados a fin de que se realice la reparación o el 

reemplazo.  

Por el presente documento, el fabricante excluye y renuncia a cualquier otra garantía, expresa, implícita o legal, más 

allá de las garantías especificadas con anterioridad. El fabricante excluye toda garantía implícita de comerciabilidad o     

idoneidad para un determinado fin. Esta garantía limitada se anulará si el producto se usa de forma indebida, se somete 

a un   manejo descuidado, alguien que no es el fabricante lo repara o modifica, o si este producto se revende a través 

de un minorista no autorizado.  

El fabricante no ofrece ninguna garantía para los accesorios que se usen con este producto que no estén fabricados y 

aprobados por ePOWER 360 LLC para tal fin. Además, el fabricante no será responsable de ningún reclamo por daños 

incidentales, especiales o resultantes incurridos por los compradores, usuarios o terceros relacionados con este        

producto, incluyendo, entre otros, pérdida de ganancias, ventas anticipadas, oportunidades comerciales, interrupción 

comercial y cualquier otro daño o perjuicio.                                                                                                                                             
Esta garantía otorga al comprador original derechos legales específicos, y el comprador original puede tener otros     

derechos que varían según el estado. Este producto no es apto para uso comercial.  

 

 

Atención al cliente: De lunes a viernes, de 9:00 am a 5:00 pm (hora del Este, E.U.A.) | 
888.432.6825 | Idioma hablado: inglés | epower360.com                                                                                                                    
AUSTRALIA: Nuestros productos vienen con garantías que no se pueden excluir bajo la Ley australiana de protección al 
consumidor. Tiene derecho a un reemplazo o reembolso por una falla grave y a una compensación por cualquier otra 
pérdida o daño razonablemente previsibles. También tiene derecho a que se reparen o reemplacen los productos si no 

Hecho en China  * Patente pendiente  

* Patentes de diseño y utilidad pendientes para ePOWER 360 LLC. 

Costco Wholesale Australia 
Pty Ltd 17-21 Parramatta Road                 

Lidcombe NSW 2141                       
Australia                         

www.costco.com.au  

Costco Wholesale UK Ltd / 
Costco Online UK Ltd 

Hartspring Lane             
Watford, Herts                     

WD25 8JS                           
United Kingdom             
01923 2131 13 

www.costco.co.uk  

Costco Wholesale Spain S.L.U.     
Polígono Empresarial Los Gavilanes      

C/ Agustín de Betancourt, 17    
28906 Getafe (Madrid) España    

NIF: B86509460                                            
900 111 155                              

www.costco.es  

Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

Costco France                        
1 avenue de Bréhat      

91140 Villebon-sur-Yvette 
France                                   

01 80 45 01 10 
www.costco.fr  

Costco Wholesale Japan Ltd.               
3-1-4 Ikegami-Shincho                    

Kawasaki-ku, Kawasaki-shi,           
Kanagawa 210-0832 Japan            

0570-032600                       
www.costco.co.jp  

Costco Wholesale Korea, Ltd. 
40, Iljik-ro                

Gwangmyeong-si              
Gyeonggi-do, 14347, Korea 

1899-9900                  
www.costco.co.kr  

Costco Wholesale New Zealand Limited 
67 Maki Street 

Massey, Auckland 0814 
New Zealand  

Shanghai Minhang Costco Trading Co., Ltd 
No.235 ZhuJian Road                                      

Minhang District, Shanghai                       
China 201106                                                           

+86-21-6257-7065  

 

Distributed by:                        
Costco Wholesale Corporation 

P.O. Box 34535                        
Seattle, WA 98124-1535          

USA                                                        
1-800-774-2678 

www.costco.com  

 

Importado por:                              
Importadora Primex S.A. de 

C.V. Blvd. Magnocentro No. 4               
San Fernando La Herradura 

Huixquilucan, Estado de México 
C.P. 52765                                      

RFC: IPR-930907-S70                      
(55)-5246-5500 

www.costco.com.mx  

 

Costco Wholesale Canada Ltd.*   
415 W. Hunt Club Road                

Ottawa, Ontario                             
K2E 1C5, Canada                                 
1-800-463-3783               
www.costco.ca                                     

* faisant affaire au Québec sous         
le nom les Entrepôts Costco  


